2 Corinthians 10:7



 - is the accusative direct object from the neuter plural article, meaning “the things” with the preposition KATA plus the accusative of place indicating direction toward, to, up to  plus the neuter singular noun PROSWPON, meaning “face.”  Literally this means to the face.   In 2 Cor 10:1 it was used meaning face to face, (present) in person.  The expression here means “what lies before one’s eyes, i.e., is obvious.”
  Then we have the second person plural present active imperative from the verb BLEPW, which means “to notice, mark something, used with the accusative in 2 Cor 10:7 (in the imperative mood).”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its progress.


The active voice indicates that the Corinthian believers are expected to produce this action.


The imperative mood is a command.

“Notice what is obvious.”

 - is the first class conditional particle EI, meaning “If (and it’s true).”  Then we have the nominative subject from the masculine singular indefinite pronoun TIS, meaning “anyone, someone.”  This is followed by the third person singular perfect active indicative from the verb PEITHW, which means “to be convinced, be sure, certain (Rom 2:19; Heb 13:18; Phil 1:6, 25).”


The perfect tense is a dramatic perfect, which is used to bring a past event vividly and dramatically into the present.  The emphasis is on the existing state.


The active voice indicates that any Church Age believer is capable of producing this action of being convinced and certain that they belong to Jesus Christ.


The indicative is a declarative indicative, which presents the action as a hypothetical fact.
Then we have the locative of place from the third person masculine singular reflexive pronoun HEAUTOU, meaning “in himself” and referring to the believer who is certain that he belongs to Christ.  This is followed by the possessive genitive from the masculine singular proper noun CHRISTOS, meaning “Christ’s, belongs to Christ.”  This construction (the verb EIMI with the possessive genitive of a noun) denoting the fact of belonging to something or someone can be seen in: “those who belong to the Way Acts 9:2; I belong to Paul 1 Cor 1:12; 3:4; cf. Rom 8:9; 2 Cor 10:7; 1 Tim 1:20; Acts 23:6; belong to the day 1 Thes 5:8, cf. vs. 5.”

“If anyone is certain in himself that he belongs to Christ, and he is,” 

 - is the accusative direct object from the neuter singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this” and referring to the fact that the person is confident he belongs to Christ.  Then we have the third person singular present deponent middle/passive imperative from the verb LOGIZOMAI, which means “to think, consider, believe, or be of the opinion.”


The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The deponent middle/passive is middle/passive in form, but active in meaning—the believer who thinks this produces the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the adverb of time PALIN, meaning “again.”  Then we have the preposition EPI plus the genitive of place from the third person singular reflexive pronoun HEAUTOU, which means “based on himself=to or by himself.”
  The genitive of place is used instead of the locative of place when the emphasis is upon the kind of place (here the believer’s soul).

“he must again consider this based on himself,”

 - is the conjunction HOTI used “as a substitute for the epexegetical infinitive (accusative with infinitive) after a preceding demonstrative, meaning that.”
  Then we have the comparative use of the conjunction KATHWS, meaning “just as.”  This is followed by the nominative third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, meaning “he.”  Ellipsis demands the insertion of the previous verb EIMI “[is].”  With this we have the possessive genitive from the proper noun CHRISTOS, meaning “of Christ,” which forms the same idiom we had previously, meaning “he [is] Christ’s.”  Then we have the adverb of manner HOUTWS, which means “so” with the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Finally, we have the nominative subject from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “we.”  The implication is that ESTIN CHRISTOU “[are Christ’s]” follows by ellipsis.
“that just as he [is] Christ’s, so also we [are Christ’s].”
2 Cor 10:7 corrected translation
“Notice what is obvious.  If anyone is certain in himself that he belongs to Christ, and he is, he must again consider this based on himself, that just as he [is] Christ’s, so also we [are Christ’s].”
Explanation:
1.  “Notice what is obvious.”

a.  The KJV, RSV, and the NIV translations are completely wrong.  The Revised Standard Version is the only one that comes close to the same idea.


b.  Paul is making a dramatic and dogmatic point here.  The Corinthians have missed the obvious.  The obvious is the first thing he taught them in the letter we call First Corinthians, namely that they are all in union with Christ.


c.  It is a true statement that the Corinthians were preoccupied with externals such as themselves and other people.  But this is not the point Paul is making in the context.


d.  Paul’s theme here is his authority and the challenge by his critics to that authority.


e.  His defense is that he belongs to Christ as much as the Corinthians do, and they belong to Christ as much as he does.


f.  Therefore, Paul is going to argue that his critics have no room to criticize his authority.  His authority is based on his relationship with Christ.


g.  God the Father, Son, and Holy Spirit are the Ones who made him an apostle and sent Him to the Gentile churches in Corinth.  This should be obvious to all of them.

2.  “If anyone is certain in himself that he belongs to Christ, and he is,”

a.  Paul begins his argument with a true statement that even his critics would accept.  He grants that there are believers in the Corinthian church that are absolutely certain that they belong to Christ.


b.  This is a premise that neither Paul nor his critics would argue over.  He concedes to his opponents that they belong to Christ.


c.  This takes his critics off the defensive and gets them agreeing with Paul.


d.  The application is that any believer in the Church Age can be certain beyond doubt that they belong to Christ.  All they have to do is learn a little Bible doctrine regarding salvation, eternal life, and eternal security.


e.  One doctrine that the Corinthians learned and understood was eternal security.  Even Paul’s critics caught on to this doctrine.  However, their distortion of this doctrine was that because they were in union with or belonged to Christ, they didn’t need Paul or anyone else as their spiritual authority.

3.  “he must again consider this based on himself,”

a.  Paul begins his conclusion with some personal advise for his critics and all carnal believers.


b.  Paul suggests that they might want to reconsider their position.  However, Paul doesn’t just suggest it, he makes it a command.  This is the apostle using his God-given authority properly to make an issue out of the system of spiritual authority God had established for the Church.


c.  Paul is telling them that they must reconsider or rethink what they believe based on their own situation of belonging to Christ.


d.  A little introspection will go a long way to solving this arrogance problem.  The carnal believer must stop and think about what he is doing and why.


e.  Since carnality is often the body taking over control of the soul through emotion (which is exactly what happens when a person challenges legitimate authority), the first step in restoring the control of the soul over the emotion is thinking.  Therefore, Paul’s command to stop (Notice!) and think (consider!).


f.  The carnal believer has to look no farther than his own self.  He must look at himself and consider the fact that he is a believer, and therefore, has eternal security—he belongs to Christ.  This cannot change and will not change no matter how carnal he is or may become.

4.  “that just as he [is] Christ’s, so also we [are Christ’s].”

a.  Paul’s conclusion is simple: you carnal Corinthians (whoever they may be) belong to Christ, but so do we.  The “we” includes all those men with spiritual communication gifts (such as pastor-teacher, evangelist), who have been the objects of the carnal Corinthian critics.


b.  All Church Age believers belong to Christ.  We are all Christ’s.  Jesus Christ owns us because He paid for all of us on the Cross.


c.  This is why we are called His Bride, the Church, Brethren, sons of God, kings and lords of the King and Lord.


d.  So Paul’s argument is that he too belongs to Christ just as his carnal Corinthian critics.  And since he belongs to Christ, and Christ has given him his spiritual gift, and authority over the Church, then obviously Paul is using that authority and gift as God intended.
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